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See the notice on TED website

43858-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Véhicules de lutte contre l'incendie – FW Leck - Lieferung 1x HLF20 (Los 1) und 
Teile der feuerwehrtech. Beladung (Los 2)
OJ S 14/2026 21/01/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gemeinde Leck (über Amt Südtondern)
Adresse électronique: info@amt-suedtondern.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Ordre et sécurité publics

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: FW Leck - Lieferung 1x HLF20 (Los 1) und Teile der feuerwehrtech. Beladung (Los 2)
Description: Los 1: Lieferung eines HLF2 an die Freiwillige Feuerwehr. Los 2: Lieferung der 
feuerwehrtechnischen Beladung an die Freiwillige Feuerwehrt
Identifiant de la procédure: 09e57423-4596-4f7c-8146-1806419f8c7d
Identifiant interne: 2025-042
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144210 Véhicules de lutte contre l'incendie
Nomenclature complémentaire (cpv): 35000000 Équipement de sécurité, de lutte contre 
l'incendie, de police et de défense

2.1.2.  Lieu d’exécution
N’importe où
Informations complémentaires: Der Erfüllungsort muss technisch beding angegeben werden. 
Es gilt für den Auftrag im Los 1 und im Los 2 als Erfüllungsort der Standort des 
Herstellerwerkes des erfolgreichen Bieters. Die Überführung des Fahrzeuges an den Standort 
der Auftraggeberin erfolgt nach mangelfreier Endabnahme durch die Feuerwehr.

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXVHYD2YT34PM6Z1# Die BBS 
Gefahrenabwehrplanung GmbH führt dieses Verfahren im Namen und im Auftrag der 
auffordernden Stelle durch. Auftraggeberin/Vertragspartnerin und Rechnungsempfängerin ist 
die auffordernde Stelle. Änderung an den Vergabeunterlagen können in Form von 
Bieterfragen eingereicht werden. Die Auftraggeberin prüft die Anfragen und trifft 
Einzelfallentscheidungen. Sie behält sich das Recht vor, Anfragen negativ zu beantworten. 
Bieterfragen sind ausschließlich über die Vergabeplattform einzureichen und werden 
ausschließlich über diese beantwortet. Wir bitten beim Stellen der Bieterfragen darauf zu 
achten, dass keine Rückschlüsse auf den stellenden Bieter sind. Fragen zu technischem 
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Support sind an den Kundendienst der Vergabeplattform zu stellen. Die Kommunikation erfolgt 
ausschließlich über die Vergabeplattform. Bieter sind für die fristgerechte Abgabe der 
Angebote selbst verantwortlich. Nicht fristgerecht eingereichte Angebote werden 
ausgeschlossen, es sei denn, der Bieter hat dies nicht zu vertreten. Der Bieter ist in der 
Nachweispflicht, dass er das Versäumnis nicht zu vertreten hat.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 
Participation à une organisation criminelle: Es werden alle Ausschlussgründe nach §123 GWB 
und §124 GWB zur Anwendung gebracht. Es gelten die §125 GWB und §126 GWB 
entsprechend auch.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Es werden alle 
Ausschlussgründe nach §123 GWB und §124 GWB zur Anwendung gebracht. Es gelten die 
§125 GWB und §126 GWB entsprechend auch.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Es werden alle Ausschlussgründe 
nach §123 GWB und §124 GWB zur Anwendung gebracht. Es gelten die §125 GWB und §126 
GWB entsprechend auch.
Fraude: Es werden alle Ausschlussgründe nach §123 GWB und §124 GWB zur Anwendung 
gebracht. Es gelten die §125 GWB und §126 GWB entsprechend auch.
Corruption: Es werden alle Ausschlussgründe nach §123 GWB und §124 GWB zur 
Anwendung gebracht. Es gelten die §125 GWB und §126 GWB entsprechend auch.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Es werden alle 
Ausschlussgründe nach §123 GWB und §124 GWB zur Anwendung gebracht. Es gelten die 
§125 GWB und §126 GWB entsprechend auch.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Es werden alle 
Ausschlussgründe nach §123 GWB und §124 GWB zur Anwendung gebracht. Es gelten die 
§125 GWB und §126 GWB entsprechend auch.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Es werden 
alle Ausschlussgründe nach §123 GWB und §124 GWB zur Anwendung gebracht. Es gelten 
die §125 GWB und §126 GWB entsprechend auch.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Es werden alle 
Ausschlussgründe nach §123 GWB und §124 GWB zur Anwendung gebracht. Es gelten die 
§125 GWB und §126 GWB entsprechend auch.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Es werden alle 
Ausschlussgründe nach §123 GWB und §124 GWB zur Anwendung gebracht. Es gelten die 
§125 GWB und §126 GWB entsprechend auch.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Es werden alle 
Ausschlussgründe nach §123 GWB und §124 GWB zur Anwendung gebracht. Es gelten die 
§125 GWB und §126 GWB entsprechend auch.
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Insolvabilité: Es werden alle Ausschlussgründe nach §123 GWB und §124 GWB zur 
Anwendung gebracht. Es gelten die §125 GWB und §126 GWB entsprechend auch.
Biens administrés par un liquidateur: Es werden alle Ausschlussgründe nach §123 GWB und 
§124 GWB zur Anwendung gebracht. Es gelten die §125 GWB und §126 GWB entsprechend 
auch.
État de cessation d’activités: Es werden alle Ausschlussgründe nach §123 GWB und §124 
GWB zur Anwendung gebracht. Es gelten die §125 GWB und §126 GWB entsprechend auch.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Es werden alle 
Ausschlussgründe nach §123 GWB und §124 GWB zur Anwendung gebracht. Es gelten die 
§125 GWB und §126 GWB entsprechend auch.
Faute professionnelle grave: Es werden alle Ausschlussgründe nach §123 GWB und §124 
GWB zur Anwendung gebracht. Es gelten die §125 GWB und §126 GWB entsprechend auch.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Es werden 
alle Ausschlussgründe nach §123 GWB und §124 GWB zur Anwendung gebracht. Es gelten 
die §125 GWB und §126 GWB entsprechend auch.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Es werden 
alle Ausschlussgründe nach §123 GWB und §124 GWB zur Anwendung gebracht. Es gelten 
die §125 GWB und §126 GWB entsprechend auch.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Es werden alle Ausschlussgründe nach §123 GWB und §124 GWB zur Anwendung gebracht. 
Es gelten die §125 GWB und §126 GWB entsprechend auch.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Es werden alle 
Ausschlussgründe nach §123 GWB und §124 GWB zur Anwendung gebracht. Es gelten die 
§125 GWB und §126 GWB entsprechend auch.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Es werden alle 
Ausschlussgründe nach §123 GWB und §124 GWB zur Anwendung gebracht. Es gelten die 
§125 GWB und §126 GWB entsprechend auch.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Fahrzeug (Fahrgestell, Aufbau und feuerwehrtechnischer Ausbau)
Description: Die Lieferung umfasst das Fahrgestell, den Aufbau und den 
feuerwehrtechnischen Ausbau als einsatzbereites Gesamtfahrzeug. Der Bieter ist 
Generalunternehmer. Der Einsatz von Nachunternehmern ist zugelassen. Die Beladung wird 
vollständig beigestellt. Teile davon aus dem Bestand, der Rest wird separat beschafft. 
Lieferort für das Fahrzeug ist das Herstellerwerk des Bieters, die Überführung zum Standort 
der Feuerwehr erfolgt nach mangelfreier Abnahme durch die Auftraggeberin.
Identifiant interne: 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144210 Véhicules de lutte contre l'incendie
Nomenclature complémentaire (cpv): 34144213 Véhicules d'incendie

5.1.2.  Lieu d’exécution
N’importe où
Informations complémentaires: Der Erfüllungsort muss technisch beding angegeben werden. 
Es gilt für den Auftrag im Los 1 und im Los 2 als Erfüllungsort der Standort des 
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Herstellerwerkes des erfolgreichen Bieters. Die Überführung des Fahrzeuges an den Standort 
der Auftraggeberin erfolgt nach mangelfreier Endabnahme durch die Feuerwehr.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réduction des incidences sur l’environnement
Description: Einsatz neuester Abgastechnologie bei Fahrzeugen mit Verbrennungsmotor. 
Ersatz eines Altfahrzeuges
Objectif du marché public stratégique: Réalisation d’objectifs sociaux
Description: Einhaltung der gesetzlichen Mindeststandards
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: L’atténuation du changement 
climatique, La prévention et la réduction de la pollution
Objectif social promu: Conditions de travail équitables, Autre

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Échantillons, descriptions ou photographies sans certification d'authenticité
Description du critère de sélection: Beladeplanvorschlag (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Bieter müssen zur Angebotsabgabe einen realitätsnahen 
Beladeplanvorschlag abgeben. Musterzeichnungen gemäß Vergabeunterlagen sind zulässig.

Critère: Échantillons, descriptions ou photographies sans certification d'authenticité
Description du critère de sélection: EDV-Angebot (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): 
Herstellereigenes EDV-Angebot zur Preisprüfung und mit möglichst vielen 
Einzelpreispositionen. Endpreise dürfen sich zum Preisblatt der Leistungsbeschreibung nicht 
unterscheiden. Abweichende Positionen oder Stückzahlen im EDV-Angebot im Vergleich zur 
Leistungsbeschreibung werden nicht beachtet. Es gelten allein die Angaben der 
Leistungsbeschreibung zur verbindlichen Umsetzung gemäß Angebotspreis. Fehler gehen zu 
Lasten des Bieters. Die Auftraggeberin behält sich das Recht auf Rückfragen zum EDV-
Angebot vor.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Erklärung Mitarbeiter und Umsatz (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung): Bieter müssen zu den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren 
Angaben machen zu 1) Anzahl der Mitarbeiter im Jahresdurchschnitt 2) Umsatz

Critère: Échantillons, descriptions ou photographies sans certification d'authenticité
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Description du critère de sélection: Fahrgestell-Spezifikation (Mit dem Angebot; Keine oder 
anderweitige Formerfordernis): Bieter müssen dem Angebot eine separate Fahrgestell-
Spezifikation (Beschreibung) des angebotenen Fahrgestells beilegen.

Critère: Échantillons, descriptions ou photographies sans certification d'authenticité
Description du critère de sélection: Fahrzeugzeichnung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Bieter müssen dem Angebot eine Fahrzeuggesamtzeichnung, aus dem die 
angegebenen Abmessungen (Höhe, Breite usw.) sowie die Anbauteile erkennbar sind. 
Vergleichbare Musterzeichnungen sind zugelassen.

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Handelsregisterauszug (Mit dem Angebot; Mittels 
Dritterklärung): Der Bieter muss einen Handelsregisterauszug (zum Zeitpunkt der 
voraussichtlichen Auftragsvergabe max. 9 Monate alt) beilegen.

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: IHK Mitgliedschaftsnachweis (Mit dem Angebot; Mittels 
Dritterklärung): Der Bieter muss einen IHK Mitgliedsnachweis oder vergleichbar (zum 
Zeitpunkt der geplanten Auftragsvergabe max. 1 Jahr alt) nachweisen

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Produkthaftpflichtversicherung Nachweis (Mit dem 
Angebot; Mittels Dritterklärung): Produkthaftpflichtversicherungsnachweis gemäß 
Eignungskriterien (Fragebogen zur Eignungsprüfung in der Angebotsphase)

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Referenzliste Nachweis (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Referenzliste gemäß Eignungskriterien (Fragebogen zur Eignungsprüfung in 
der Angebotsphase)

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Unbedenklichkeitsbescheinigungen (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Die Auftraggeberin behält sich das Recht vor, nach 
Angebotsabgabe weitere Eignungsnachweise in Form von Unbedenklichkeitsbescheinigungen 
einzuholen. Dazu gehören beispielsweise jedoch nicht abschließend aufgeführt 
Unbedenklichkeitsbescheinigungen: - der Berufsgenossenschaften - der zuständigen 
Steuerbehörden/Finanzämter (sofern diese solche Bescheinigungen ausstellen) - der 
Sozialversicherungsstellen

Critère: Échantillons, descriptions ou photographies sans certification d'authenticité
Description du critère de sélection: Vorl. Bilanzen (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): 
Vorläufige Energie- und Gewichtsbilanz für das Fahrzeug gem. Leistungsbeschreibung

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Preiskriterium für "Preis-Quotient-Methode"
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 65



43858-2026 Page 6/14

Critère: 
Type: Qualité
Nom: Ladeautomatik
Description: Sofern möglich: Lieferung und Montage einer Ladeautomatik zur Erhaltung der 
Spannung der Fahrgestellbatterie bei abgeschalteten Fahrzeugmotor. Beim erreichen einer 
kritischen Spannung der Fahrgestellbatterie, muss der Stromerzeuger automatisch starten und 
über das angeschlossene Ladegerät die Fahrzeugbatterie laden. Bei unterschreiten der 
Ladebilanz trotz laufendem Stromerzeuger muss eine Warnung über ein Display im 
Fahrerhaus sowie auf dem Display im G7 erfolgen, dass der Fahrzeugmotor zu starten ist.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 5,005
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Bauform Mannschaftsraumkabine
Description: Nach ECE-R29 zertifizierte, schall- und wärmeisolierte Sicherheitskabine für 
Gruppenbesatzung 1/8, Sitzanordnung 3/4 (2 im FR), alle Türen mit mind. 80° Öffnungswinkel.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 5,005
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Airbags / Gurtstraffer
Description: Sicherheitssystem für den Mannschaftsraum mit 4 Seitenairbags und 
Gurtstraffersystem.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 5,005
Critère: 
Type: Qualité
Nom: MR-Einstieg
Description: Für den Ausstieg aus dem Mannschaftsraum sind sichere Auftritte vorzusehen. 
Diese sollen im Idealfall automatisch beim Öffnen und Schließen der jeweiligen 
Mannschaftsraumtür mechanisch und zwangsgesteuert ein- bzw. ausgefahren werden. 
Hydraulische, pneumatische oder elektrische Antriebe sind als Alternativen zugelassen.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 9,975
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Fernumfeldbeleuchtung
Description: Bieter, die neben der geforderten LED-Nahumfeldbeleuchtung zusätzlich eine 
LED-Fernumfeldbeleuchtung mit min. 1.000 lm je Meter Leuchtmittel anbieten, werden 
entsprechend bewertet.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 5,005
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Löschwassernutzvolumen
Description: Der Löschwasserbehälter hat ein Volumen von mind. 2.400 l. Die maximal 
nutzbare Löschwassermenge [LWM] ist anzugeben und muss zwischen 1.600 l und 2.400 l 
liegen.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 5,005
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Critère: 
Type: Qualité
Nom: Löschwassernutzvolumen
Description: Der Löschwasserbehälter hat ein Volumen von mind. 2.400 l. Die maximal 
nutzbare Löschwassermenge [LWM] ist anzugeben und muss zwischen 1.600 l und 2.400 l 
liegen.
Catégorie du critère d’attribution seuil: Note minimale
Nombre critère d’attribution: 1 600

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 04/02/2026 23:59:59 (UTC+01:00) 
Heure de l'Europe centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Adresse des documents de marché: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXVHYD2YT34PM6Z1/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYD2YT34PM6Z1

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYD2YT34PM6Z1
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 12/02/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Fehlende Unterlagen werden nach den Regelungen des §56 
Absatz (2) und Absatz (3) VgV mit einer Frist von 6 Kalendertagen nach Aufforderung 
nachgefordert
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem Angebot ** 
Mittels Eigenerklärung: - Unterlagen gem. Abschnitt Anlage c): Es sind alle Unterlagen gem. 
der Aufforderung zur Angebotsabgabe (631 EU) Abschnitt Anlage c) einzureichen.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Der Angebotspreis ist ein Festpreis. Eine Preisgleitklausel wird nicht 
vereinbart. Los1: Die Auftraggeberin wird nach erfolgreicher und mangelfreier Auslieferung 
des Fahrgestells zum Aufbauhersteller die tatsächlichen Fahrgestellkosten gegen Rechnung 
begleichen. Voraussetzung ist darüber hinaus die Eigentumsübertragung des Fahrgestells an 
die Auftraggeberin und der Nachweis eines ausreichenden Versicherungsschutzes gegen 
Verlust, Diebstahl oder sonstige Beschädigungen/Zerstörungen. Der Restbetrag wird nach 
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erfolgreicher und mangelfreier Abnahme des Fahrzeuges im Herstellerwerk gegen Rechnung 
begleichen. Eine Vorauskasse oder Anzahlung wird ausgeschlossen. Los 2: Die 
Auftraggeberin wird nach vollständiger Auslieferung der Ware an den vereinbarten Lieferort 
die Kosten gegen Rechnung begleichen. Eine Vorauszahlung ist ausgeschlossen.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Schleswig-Holstein beim 
Ministerium für Wissenschaft, Wirtschaft und Verkehr
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Die Zulässigkeit von 
Nachprüfungsanträgen richtet sich nach § 160 GWB. Nach § 160 Abs. 3 GWB ist ein 
Nachprüfungsantrag unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß 
gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber 
dem AG nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
AG gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem AG gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach 
Eingang der Mitteilung des AG, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Dies gilt 
nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 
Nr. 2 GWB. § 134 Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt. Fristen für die Einlegung von 
Rechtsbehelfen und Rügen ergeben sich insbesondere aus § 160 Abs. 3 GWB. Für die 
Einlegung von Rechtsbehelfen gelten im Übrigen u.a. die Regelungen der §§ 134, 135, 160 
GWB (vgl. vorstehend). Der AG ist im Falle eines Nachprüfungsantrags verpflichtet, die 
Vergabeakten, die auch die abgegebenen Teilnahmeanträge und Angebote enthalten, an die 
Vergabekammer weiterzuleiten. Gemäß § 165 GWB haben die Verfahrensbeteiligten unter 
Umständen Anspruch auf Akteneinsicht und können sich ggf. Ausfertigungen, Auszüge oder 
Abschriften erteilen lassen. Die Vergabekammer hat die Einsicht in die Unterlagen zu 
versagen, soweit dies aus wichtigen Gründen, insbesondere des Geheimschutzes oder zur 
Wahrung von Fabrikations-, Betriebs- oder Geschäftsgeheimnissen geboten ist. Es ist daher 
im Interesse des Bieters/der Bietergemeinschaft, bereits mit der Abgabe des 
Teilnahmeantrags oder Angebots eine entsprechende Kennzeichnung der Stellen 
vorzunehmen, die Betriebs-, Fabrikations- oder Geschäftsgeheimnisse enthalten.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Gemeinde Leck (über Amt Südtondern)
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Gemeinde Leck (über Amt 
Südtondern)

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Beladung
Description: Lieferung der feuerwehrtechnischen Beladung gemäß Leistungsbeschreibung. 
Lieferung erfolgt in einer Lieferung an den Aufbauhersteller zu dem von ihm vorgegebenen 
Zeitpunkt.
Identifiant interne: 2
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5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 35000000 Équipement de sécurité, de lutte contre l'incendie, 
de police et de défense

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Büllsbüller Ch 9  
Ville: Leck
Code postal: 25917
Subdivision pays (NUTS): Nordfriesland (DEF07)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Freiwillige Feuerwehr Leck (Feuerwehrhaus)

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 20 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réduction des incidences sur l’environnement
Description: Einsatz neuester Abgastechnologie bei Fahrzeugen mit Verbrennungsmotor. 
Ersatz eines Altfahrzeuges
Objectif du marché public stratégique: Réalisation d’objectifs sociaux
Description: Einhaltung der gesetzlichen Mindeststandards
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: L’atténuation du changement 
climatique, La prévention et la réduction de la pollution
Objectif social promu: Conditions de travail équitables, Autre

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Échantillons, descriptions ou photographies sans certification d'authenticité
Description du critère de sélection: Beladeplanvorschlag (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Bieter müssen zur Angebotsabgabe einen realitätsnahen 
Beladeplanvorschlag abgeben. Musterzeichnungen gemäß Vergabeunterlagen sind zulässig.

Critère: Échantillons, descriptions ou photographies sans certification d'authenticité
Description du critère de sélection: EDV-Angebot (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): 
Herstellereigenes EDV-Angebot zur Preisprüfung und mit möglichst vielen 
Einzelpreispositionen. Endpreise dürfen sich zum Preisblatt der Leistungsbeschreibung nicht 
unterscheiden. Abweichende Positionen oder Stückzahlen im EDV-Angebot im Vergleich zur 
Leistungsbeschreibung werden nicht beachtet. Es gelten allein die Angaben der 
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Leistungsbeschreibung zur verbindlichen Umsetzung gemäß Angebotspreis. Fehler gehen zu 
Lasten des Bieters. Die Auftraggeberin behält sich das Recht auf Rückfragen zum EDV-
Angebot vor.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Erklärung Mitarbeiter und Umsatz (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung): Bieter müssen zu den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren 
Angaben machen zu 1) Anzahl der Mitarbeiter im Jahresdurchschnitt 2) Umsatz

Critère: Échantillons, descriptions ou photographies sans certification d'authenticité
Description du critère de sélection: Fahrgestell-Spezifikation (Mit dem Angebot; Keine oder 
anderweitige Formerfordernis): Bieter müssen dem Angebot eine separate Fahrgestell-
Spezifikation (Beschreibung) des angebotenen Fahrgestells beilegen.

Critère: Échantillons, descriptions ou photographies sans certification d'authenticité
Description du critère de sélection: Fahrzeugzeichnung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Bieter müssen dem Angebot eine Fahrzeuggesamtzeichnung, aus dem die 
angegebenen Abmessungen (Höhe, Breite usw.) sowie die Anbauteile erkennbar sind. 
Vergleichbare Musterzeichnungen sind zugelassen.

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Handelsregisterauszug (Mit dem Angebot; Mittels 
Dritterklärung): Der Bieter muss einen Handelsregisterauszug (zum Zeitpunkt der 
voraussichtlichen Auftragsvergabe max. 9 Monate alt) beilegen.

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: IHK Mitgliedschaftsnachweis (Mit dem Angebot; Mittels 
Dritterklärung): Der Bieter muss einen IHK Mitgliedsnachweis oder vergleichbar (zum 
Zeitpunkt der geplanten Auftragsvergabe max. 1 Jahr alt) nachweisen

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Produkthaftpflichtversicherung Nachweis (Mit dem 
Angebot; Mittels Dritterklärung): Produkthaftpflichtversicherungsnachweis gemäß 
Eignungskriterien (Fragebogen zur Eignungsprüfung in der Angebotsphase)

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Referenzliste Nachweis (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Referenzliste gemäß Eignungskriterien (Fragebogen zur Eignungsprüfung in 
der Angebotsphase)

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Unbedenklichkeitsbescheinigungen (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Die Auftraggeberin behält sich das Recht vor, nach 
Angebotsabgabe weitere Eignungsnachweise in Form von Unbedenklichkeitsbescheinigungen 
einzuholen. Dazu gehören beispielsweise jedoch nicht abschließend aufgeführt 
Unbedenklichkeitsbescheinigungen: - der Berufsgenossenschaften - der zuständigen 
Steuerbehörden/Finanzämter (sofern diese solche Bescheinigungen ausstellen) - der 
Sozialversicherungsstellen

Critère: Échantillons, descriptions ou photographies sans certification d'authenticité
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Description du critère de sélection: Vorl. Bilanzen (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): 
Vorläufige Energie- und Gewichtsbilanz für das Fahrzeug gem. Leistungsbeschreibung

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Preiskriterium für "Niedrigster Preis (ohne Kriterien)"
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 04/02/2026 23:59:59 (UTC+01:00) 
Heure de l'Europe centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Adresse des documents de marché: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXVHYD2YT34PM6Z1/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYD2YT34PM6Z1

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYD2YT34PM6Z1
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 12/02/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Fehlende Unterlagen werden nach den Regelungen des §56 
Absatz (2) und Absatz (3) VgV mit einer Frist von 6 Kalendertagen nach Aufforderung 
nachgefordert
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem Angebot ** 
Mittels Eigenerklärung: - Unterlagen gem. Abschnitt Anlage c): Es sind alle Unterlagen gem. 
der Aufforderung zur Angebotsabgabe (631 EU) Abschnitt Anlage c) einzureichen.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Der Angebotspreis ist ein Festpreis. Eine Preisgleitklausel wird nicht 
vereinbart. Los1: Die Auftraggeberin wird nach erfolgreicher und mangelfreier Auslieferung 
des Fahrgestells zum Aufbauhersteller die tatsächlichen Fahrgestellkosten gegen Rechnung 
begleichen. Voraussetzung ist darüber hinaus die Eigentumsübertragung des Fahrgestells an 
die Auftraggeberin und der Nachweis eines ausreichenden Versicherungsschutzes gegen 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYD2YT34PM6Z1/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYD2YT34PM6Z1/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYD2YT34PM6Z1
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYD2YT34PM6Z1
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Verlust, Diebstahl oder sonstige Beschädigungen/Zerstörungen. Der Restbetrag wird nach 
erfolgreicher und mangelfreier Abnahme des Fahrzeuges im Herstellerwerk gegen Rechnung 
begleichen. Eine Vorauskasse oder Anzahlung wird ausgeschlossen. Los 2: Die 
Auftraggeberin wird nach vollständiger Auslieferung der Ware an den vereinbarten Lieferort 
die Kosten gegen Rechnung begleichen. Eine Vorauszahlung ist ausgeschlossen.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Schleswig-Holstein beim 
Ministerium für Wissenschaft, Wirtschaft und Verkehr
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Die Zulässigkeit von 
Nachprüfungsanträgen richtet sich nach § 160 GWB. Nach § 160 Abs. 3 GWB ist ein 
Nachprüfungsantrag unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß 
gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber 
dem AG nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
AG gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem AG gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach 
Eingang der Mitteilung des AG, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Dies gilt 
nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 
Nr. 2 GWB. § 134 Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt. Fristen für die Einlegung von 
Rechtsbehelfen und Rügen ergeben sich insbesondere aus § 160 Abs. 3 GWB. Für die 
Einlegung von Rechtsbehelfen gelten im Übrigen u.a. die Regelungen der §§ 134, 135, 160 
GWB (vgl. vorstehend). Der AG ist im Falle eines Nachprüfungsantrags verpflichtet, die 
Vergabeakten, die auch die abgegebenen Teilnahmeanträge und Angebote enthalten, an die 
Vergabekammer weiterzuleiten. Gemäß § 165 GWB haben die Verfahrensbeteiligten unter 
Umständen Anspruch auf Akteneinsicht und können sich ggf. Ausfertigungen, Auszüge oder 
Abschriften erteilen lassen. Die Vergabekammer hat die Einsicht in die Unterlagen zu 
versagen, soweit dies aus wichtigen Gründen, insbesondere des Geheimschutzes oder zur 
Wahrung von Fabrikations-, Betriebs- oder Geschäftsgeheimnissen geboten ist. Es ist daher 
im Interesse des Bieters/der Bietergemeinschaft, bereits mit der Abgabe des 
Teilnahmeantrags oder Angebots eine entsprechende Kennzeichnung der Stellen 
vorzunehmen, die Betriebs-, Fabrikations- oder Geschäftsgeheimnisse enthalten.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Gemeinde Leck (über Amt Südtondern)
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Gemeinde Leck (über Amt 
Südtondern)

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Gemeinde Leck (über Amt Südtondern)
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Numéro d’enregistrement: 010545489-0000-69
Adresse postale: Marktstrasse 12
Ville: Niebüll
Code postal: 25899
Subdivision pays (NUTS): Nordfriesland (DEF07)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: info@amt-suedtondern.de
Téléphone: +49 46616010
Adresse internet: https://www.amt-suedtondern.de/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: BBS Gefahrenabwehrplanung GmbH
Numéro d’enregistrement: DE276233331
Adresse postale: Flughafenstr 52a
Ville: Hamburg
Code postal: 22335
Subdivision pays (NUTS): Hamburg (DE600)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: ausschreibung@bbs-planung.de
Téléphone: +49 40609458260
Rôles de cette organisation: 
Prestataire de services de passation de marché

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Vergabekammer Schleswig-Holstein beim Ministerium für Wissenschaft, 
Wirtschaft und Verkehr
Numéro d’enregistrement: t:494319884542
Adresse postale: Düsternbrooker Weg 92
Ville: Kiel
Code postal: 24105
Subdivision pays (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@wimi.landsh.de
Téléphone: +49 4319884542
Adresse internet: https://www.schleswig-holstein.de/DE/landesregierung/themen/wirtschaft
/vergabekammer/vergabekammer_node.html
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)

mailto:info@amt-suedtondern.de
https://www.amt-suedtondern.de/
mailto:ausschreibung@bbs-planung.de
mailto:vergabekammer@wimi.landsh.de
https://www.schleswig-holstein.de/DE/landesregierung/themen/wirtschaft/vergabekammer/vergabekammer_node.html
https://www.schleswig-holstein.de/DE/landesregierung/themen/wirtschaft/vergabekammer/vergabekammer_node.html
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Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
a891a151-7a47-495d-8213-88bde7679d09-01
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations
Description
: 
Änderung der Eignungskriterien im Los 2 (Beladung) aufgrund einer Bieteranfrage.

10.1.  Changement
Identifiant de la section: PROCEDURE
Description des changements: Im Los 2 (Beladung) ist keine Zertifizierung nach ISO9001 als 
Eignungskriterium erforderlich. Die Anforderung im Los 1 bleibt bestehen.
Les documents de marché ont été modifiés le: 19/01/2026

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 55c5d9eb-9e62-487b-b372-769751dbff89  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 19/01/2026 17:37:11 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure 
d'été de l'Europe occidentale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 43858-2026
Numéro de publication au JO S: 14/2026
Date de publication: 21/01/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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